


Troparion of the Nativity

.

Hymn of Great Compline

Troparion of Theophany

Christ is born! Glorify Him!

Christós raždájetsja! Slávite Jeho!

asoslov 



The Celebrant, vested in bright epitrachilion and phelonion, incenses the Holy Table, Icon 
Screen, the whole church, and the people.  The deacon precedes him with a lighted candle.  
The Celebrant then stands before the Holy Doors, holding the censer.  The deacon stands to his 
right and says: 

 

Then the people chant the psalms of Great Compline.  (Three of the six appointed psalms are 
given here).  The psalms may be chanted antiphonally - that is, one side of the church taking 
the first verse, and the other side of the church the next verse, and so on.  The deacon returns to 
the altar.

and 

is

Joyful confidence in the Lord

our

While making the sign of the cross with the censer, the celebrant says:

or if there is no deacon:

O little town of Bethlehem

Silent night

15



Joy to the world

O come, all ye faithful

14

I

the

your

and 

in

Prayer in times of trial

your

with

my

you

with

my

my

my



con

Prayer of a sorrowful man

your

and 

my

my

ing

Most

And again:

ver

 A

O    (reverence)

O    (reverence)

Traditional English Christmas Carols

Angels we have heard on high

Hark! the herald angels sing It came upon the midnight
clear

13



& b œ jœ jœ jœ jœ
1. To
2. Three
3. Saint

Jor
Per

John

dan's
sons
the

wa
in

Bap
God,
ter,

tist,

œ jœ jœ jœ Jœ
Three

to

Saint
Per
Jor

John
sons
dan's

the
in
wa

Bap
God,
ter

tist
-
-

-
- - -

- -

& b œ Jœ Jœ Jœ jœ
Are

Christ

Fore
now

comes

tells
re
re

vealed
to

lease

be
to
to

œ
bap
us.

day:

tized.

œ jœ jœ jœ jœ
John
Fa

The

the
ther

Lamb

Fore
and
of

run
Son,
God,

ner,
-

-- -
-

- - -

& b œ jœ jœ jœ Jœ
John
Fa

The

the
ther

Lamb

Fore
and
of

run
Son,
God

ner,

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ jœ
Now
Ho

Will
ly

hum
Spir
wash

bly
it,

our

steps
One
sins

a

a

œ
side.
God.
way.

- - - -
- - -

-

& b .. œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Christ our Lord is bap tized.

œ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ
Sal va tion is now real ized.- - --

& b jœ jœ jœ Jœ Jœ jœ
Skies of heav en o pen,

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
God the Fa ther spok en,

.jœ rœ jœ jœ jœ jœ
O'er the Jor dan a Dove,- - -

& b ...jœ rœ jœ jœ jœ Jœ
Ho ly Spir it of Love:

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œ
Rev e la tion from a bove.- -- - - -

To Jordan's Water
THEOPHANY

12

reverence
And the last time, all sing together:

The faithful STAND.  The clergy sing the following hymn using the first melody, and the 
people repeat is using the second melody.  The people then sing the hymn as a refrain after 
each verse that the celebrant (or, in some places, the cantor) intones.



Then the clergy (or cantors) sing "God is with us" once more to the first melody, and the people
repeat is using the second melody.

& b œ œ œ œ .œ jœ
1. Won
2. Roy
1. Div
2. Ne

drous
al
na
v car

news
pal
ja
skoj

to
ace
no
pa

all
not
vi
la

the
for

earth;
him;
na,
t'i.

œ jœ œ œ .œ jœ
First

Turned
Ny
No

and
a
i

mež

on
way
D'i
du

ly
from
va
by

vir
Beth
Sy
dl'a

gin
l'em's

birth.
inn.
na,
ti,

-
- -

-

-
-
-

-
-

-
-

-

-

-
-

-

-
-

& b .. ...œ jœ œ œ œ œ
Born
God
Po
Vo

in
had

Beth
deigned
ro
pu

le
it
di
sty

hem,
so
la
i,

Born
To
v Vif
vo

of
serve
le
jas

Mar
the
je
ki

y,
poor,
mi
i,

œ œ œ œ
Yet

These
Ma
Tre

both
things
ri
ba

God
He
ja
to

and
must
je

vs'im

man.
know.
di
zna

na.
ti.

-

-

-
-

-
-

- -
-

-

-
-

-
-

- - -
-

Wondrous News
Divnaja novina

NATIVITY

11



& b œ œ œ œ jœ
Re
Chri

joice
stos

all
ro

na
dil

tions,
sja,

œ œ œ œ jœ
God
Boh

has
vo

be
plo

come
til

man
sja,

œ œ œ œ œ œ
In
Vo

Beth
Vif

le
le

hem
jem

as
skoj

- - - - -
- - - - - - - - -

& b œ jœ .œ
was
ja

his
ski

plan.
i.

œ œ œ œ jœ
The
V staj

vir
i

gin
u

Mar
bo

y
hoj

œ œ œ œ jœ
pure
ni

as
š e

no
ty

oth
mno

er
hoj,

- - -
- - - - - - - -

& b ..œ œ œ œ œ œ
Ac
Ve

cepts
li

God's
ka

will
ra

made
dost'

œ jœ .œ
known
nam

to
ny

her.
i.

œ œ œn œ œ œ œ
The
An

an
he

gels sing
ly

His
spi

glo
va

ry.
jut',
-

- - - - - - - -

& b œ œ œn œ œ œ œ
The
est'

shep
Je

herds fall
mu

on
ot

their
da

knees.
jut'

œ œ œ œb œ œ
Christ
Bo hu

is
i

born
Tvor

in
cu

œ jœ .œ
Beth
na

le
še

hem.
mu.

- -
- - - - - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ
Let
Li

us
kuj

a
e

dore
lo v'i e,

the

œ œ œ œ jœ
new
z rož

born
dest

Mes
va

si
to

ah,
ho!

œ œ œ œ œ œ œ
For
Chri

He
stos

re
bo

deemed
spa se jet

us- - - - -
- - - - - - - - - -

& b ..œ œ œ œ jœ
as
z a

said
da

I
duš

sai
mno

ah.
ho,

œ œ œ œb œ œ
Christ
I iz

is
ne

born
vol'

in
i

œ jœ .œ
Beth
vra

le
ži

hem.
ja.

- - - -
- - - - - -

Rejoice All Nations
Christos rodilsja, Boh voplotilsja

NATIVITY
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Cantor

Then the people sing the troparion and kontakion of the Nativity:

Tone 4

Tone 3



At this point in the service, the clergy, servers and people go in procession to the narthex (porch 
or vestibule of the church) to pray for the needs of the whole world.  The celebrant takes the hand 
cross, and the deacon the censer.  (If there is no deacon, a server takes the censer.) The celebrant 
and deacon go around the Holy Table, then through the Royal Doors, and through the center of 
the Church to the narthex, followed by the servers and people.  The Hymns of the Litija are sung 
during this procession:

By tradition, the Bolhar or Bulgarian melodies are used for these hymns.  For settings of these hymns to the 
samohlasen melodies, see pages 21-22

Tone 1 Bolhar

& b œ œ œ œ œ œ
1. Joy
2. Jo
1. Ra
2. Ty

ful
seph
dost'
Jo

tid
lend
nam
si

ings
your
sja
fe

come
lov
jav
sta

our
ing
l'a
re

way;
care,
jet
kij,

œ œ œ œ œ œ
Je

Guard
D'i
Pa

sus
this
va
e

Christ
Child
Sy
I

is
and
na
sus

born
moth
raž
ma

to
er
da
le

day.
fair.
jet,
kij!

-
-

-
-

-
-

-

- - - - - - -
- - - - - - - -

& b .. ..Jœ Jœn œ Jœb jœ œ jœ jœ œ jœ jœ jœ jœ
Heav
Won
Ne
Po

ens
drous
be
ma

sing,
night,
sa,
haj,

shep
ho
ne
po

herds
ly
be
ma

told,
night;
sa,
haj,

Wise
N'er
ne
po

men
be
be
ma

bring
fore
sa
haj,

gifts
star
Po
Je

of
so
jut',
ho,

gold.
bright.
po
Je

jut'.
ho,

-
-

-
- -

- - - - - - - -
- - - - - - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ Jœ œ œ œ Jœ
An
An
An
i

gels
gels
hel
stoj

kneel
sing
y
D'i

in
a
sja
vi

a
sal
u
ko

do
u
div
ly

ra
ta
l'a
sa

tion;
tion
jut'
ti,

-
-

- - -
- - -

-
-

- - -
- - -

- - - - - - - - -
- - - - - - - - -

& b œ œ œ œ œ œ œ Jœ œ œ œ Jœ
Crea
To
Pa
I

tures
the
sty
pis

hushed
Mas
ri
Je

in
ter
je
mu

con
of
po
za

tem
Cre
klon
spi

pla
a
da
va

tion.
tion.
jut',
ti:

-
-

- - - -
-

- - -
- - -

- - - - - - - - -
- - - - - - - -

& b œ œ œ œ w
Hail
Hail
Na
L'u

the
the
rož
l'aj,

new
new
den
Car

born
born
no
ju

King.
king.
mu.
naš!

-
-

- - - -
- -

Joyful Tidings Come Our Way
Radost' nam sja javl'ajet

NATIVITY
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& b jœ jœ œ jœ jœ œ
1. Joy
2. Roy
3. An
1. No
2. An
3. Kol'

ful
al

gels
va
he
Chri

news
born
came
ra
ly
stos

to
in
to
dost'
spi
ro

the
a

the

whole
sta

shep
sta
va
dil

world:
ble'

herds
la,
jut'
sja,

jœ jœ œ Jœ jœ œ
Christ
Born
Sing
Ja
"Sla
Z D'i

is
to

ing
ka
va"
vy

born
be

this
ne
vos
vo

to
King
won
by
kli
plo

re
of

drous

deem
all
sto
va
ca
til

men.
kings.

ry.
la,
jut'.
sja,

-
-

-
-
- - -

-

-
- - - - - -
- - - - - - - -

- - - - - - -

& b .. jœ Jœ .œ jœ jœ jœ .œ jœ
Bril
He

Heav'n
Nad
Na
Jak

liant
was
and
ver
ne
e

star
wrapped

earth
te
be
lo

shines
in
re
pom,
si,
vik

in
swad
sound
zviz
i
pe

the
dling

ed
da
na
le

heav
cloth
loud
jas
zem
na

ens
ing
ly:
na
li
mi

-

-
-
-

-
-
-

- - - -
- - -
- - - - -

& b ..Jœ jœ œ œ jœ jœ
Lead
To
Glo
Svit
Ra
U

ing
be
ry!
lo
dost'
bo

kings
like
Glo
za
voz
ho

to
us
ry!
si
vi
po

Beth
in

Glo
ja
š a
vil

le
all

hem.
things.

ry!
la.
jut'.
sja.

-

- -

-

- - -

-

- - - - - -
- - - - - -
- - - - - -

Joyful News
Nova radost' stala

NATIVITY
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Cantor

All Tone 5 Bolhar



Cantor

Tone 6 samohlasen

Then the deacon (or the celebrant, if there is no deacon) censes the people, and  intones the 
Litany of the Litija:

(saint of the day)

& # # œ œ .œ Jœ
Je
Spas

sus
naš

came
na

from
ro

heav
dil

en,
sja

œ œ .œ jœ
Ad
V t'i

am's
l'i

son
Boh

through
ja

birth.
vil sja.

- - -
- - - - - -

& # # œ œ .œ Jœ
Just
Chot'

a
On

low
ne

ly
vmi

sta
sti

ble,
myj,

œ œ .œ jœ
A
V jas

King's
l'ach

pal
po

ace
mi

on
stil

earth.
sja.

- - -
- - - - - - -

& # # œ jœ jœ œ œ
Choirs
Cho

of
ry

an
an

gels
hel

œ jœ jœ œ œ
joy
ski

ful
spi

ly sing:
va jut'

- - -
- - - - -

& # # œ œ œ œ œ
Wel
Na

come
rož

to
den

this
na

œ jœ jœ œ œœ
new
ho

born
vi

King.
ta jut':

- -
- - - - - - -

& # #
Glo
Sla

ry!
va!

Glo
Sla

ry!
va!

Glo
Sla

ry!
va!

- - -
- - -

& # # œ jœ jœ œ jœ jœ
Glo
Sla

ry
va

to God
v vyš

in
nich

the high
Bo

w
est.
hu.

- - - -
- - - - -

Jesus Came From Heaven
Spas naš narodilsja 

NATIVITY

7



& # jœ jœ œ œ œ œ œ .
1. In
2. In
1. V Vif
2. Po

the
a
le
lo

town
cave
jem
ži

of
at
i
la

Beth
Beth
no
na

le
le
vi
s'i

hem
hem,
na,
i

jœ jœ œ œ œ œ œ .
Mar
Bed
D'i
V Vif

y's
of
va
le

Son
straw
Sy
jem

is
His
na
skoj

born
roy
po
ja

ro

a
al
di
ski

King.
throne.
la,
i.

-
-

-
-

-
-

- - - - - - - - - -
- - - - - - - - -

& # .. jœ jœ œ œ Jœ jœ œ œ
Born
Mar
Po
Jo

to
y
ro
sif

bless
won
di
D'i

us
dered,
la
vu

and
Jo
v bla
po

to
seph
ho
t'i

save
pon
da
ša

us
dered
ti,
je,

- - - -
- - - - - -
- - - - -

& # ..jœ jœ œ œ œ jœ jœ œ œ
And
How
Ne
Po

to
the
po
vi

lead
Child
ro
va

all
was
na
ti

men
Son

po
D'i

to
of

mo
va

God,
God,

ha
Ma

je,
ti,

O
the

œ œ
Ma
Ma

Sav
Sav

ri
ri

ja.
ji.

ior.
ior.

- - - - -
- - - - - - - -

--
-
-

In the Town of Bethlehem
V Viflejemi novina

NATIVITY

6

(Sing this twice.)

(Name), 

, twelve times, as above.

(Name), 
(Name); 

, twelve times, as above.



& b œ jœ jœ jœ jœ
1. Heav
2. In
1. Ne
2. Vo

en
Beth
bo
Vif

and
le
i
le

earth,
hem,
zem
je mi,

l'a,

œ jœ jœ jœ Jœ
heav

in
ne
vo

en
Beth
bo
Vif

and
le
i
le

earth
hem
zem
je

l'a
mi

-
- -

-
- -

- - - -
- - - - - -& b œ Jœ Jœ Jœ jœ

now
God's
Ny
Ve

wel
Word
i
se

come
is

their
giv
tor
la

Re
en
žest
no

œ
deem
birth.
vu
vi

er.

jut'.
na,

œ jœ jœ jœ jœ
An

Born
An
i

gels
of
hel
sta

and
a
y
ja

peo
vir
l'u
D'i

ple,
gin,
de,
va,

-
-

- - - -
-

- - - - - - -
- - - - - - -

& b œ jœ jœ jœ Jœ
an

born
an
i

gels
of
hel
sta

and
a
y
ja

peo
vir
l'u
D'i

ple
gin,
de
va

œ Jœ Jœ Jœ jœ
join
Mas
Ve
Po

in
ter
se
ro

a
of

cel
heav'n
lo
di

e
and
spraz
la

œ
bra

earth.
dnu
Sy

tion.

jut'.
na.

- -
- -

- - -

- - - - - - -
- - - - - - -

& b .. œ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ
Sal
Chri

va
stos

tion
ro

is
dil

be gun,
sja,

œ jœ jœ jœ jœ Jœ jœ
born
Boh

is
vo

the
plo

Vir
til

gin's Son;
sja,

- - - -
- - - - - - - -

& b jœ jœ jœ Jœ Jœ jœ
An
An

gel
he

voic
ly

es
spi

ring
va

ing,
jut',

jœ jœ jœ jœ jœ jœ
Wise
Ca

men
ri

gifts
je

are
vi

bring
ta

ing;
jut,

- - - -
- - - - - - - -

& b .jœ rœ jœ jœ jœ jœ
Shep
Po

herds tell
klon

the
ot

sto
da

ry;
jut',

.jœ rœ jœ jœ jœ Jœ
star
pa

pro
sty

claims
ri

the
je

glo
hra

ry;
jut',

- - - -
- - - - - - -

& b ..Jœ Jœ Jœ Jœ jœ jœ œ
Christ
u

is
do,

born
u

in
do

Beth
po vi

le
da

hem.
jut'.

- - - -
- - - - -

Heaven and Earth
Nebo i zeml'a

NATIVITY
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& # # œ œ œ œ œ
God's
Boh

Son
sja

is
raž

born,
da

but
jet,

a

œ œ œ œ
mys
ktož

t'ry
Ho

to
mo

our
žet

mind.
zna ti,

-
- - - -

& # # œ œ œ œ œ
Je
I

sus,
sus

His
Mu

name,
im

means
ja,

the

œ œ œ œ
Sav
Ma

ior
ri

of
ja

man
Mu

kind.
ma ti.

- - -
- - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ
Now
Tut

the
An

an
he

gels
ly

sing
u

their
d'at

pray'r,
sja,

œ œ œ œ œ œ
Mak
Rož

ing
den

known
na

this
ho

Child
bo

so
jat'

fair.
sja.

- -
- - - - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ
Shep
A

herds
vol

hear
sto

the
jit'

an
trja

gels'
set

song,
sja,

œ œ œ œ œ œ
Come
o

and
sel

keep
smut

watch
no

all
pa

night
set

long.
sja.

-
- - - - - - -

& # # œ œ œ œ œ œ# œ œn
Sheep
Pa

and
sti

ox
ri

en
je

gaze
kl'a

and
ut,

œ œ œ œ œ œ# œ œn
warm
v plo

this
ti

new
Bo

born
ha

Babe;
ba

For
ut',

- -
- - - - - - -

& # #
all
Tu

cre
tže,

a
tu

tion
tže,

œ œ œ œ w
knows
tu

this
tže,

is
tu

their
tže,

Lord.
tut!

- -
- - - -

God's Son is Born
Boh sja raždajet

NATIVITY

4

Cantor

The clergy, servers, and people make their way in procession back into the nave of the church, 
as the hymns of the Aposticha (below) are sung.  The clergy and servers stand at the tetrapod.

Tone 2 samohlasen

Tone 3 samohlasen



Cantor

& # # œ œ .œ Jœ
1. God
2. Shep
1. Ho
2. Tu

the
herds
spod'
ju

Lord
in
Boh
pis

e
their
pred
na

ter
pas
vi
po

nal
tures
nyj
l'i

œ œ .œ jœ
Shows
Hear
Ny
Pas

Him
the
i
tyr

self
joy
nam
jam

to
ful
ja
ho

us.
sto
vil
lo

ry.
sja.
sjat',

-
- -

-
-

- -
- - - - - -
- - - - - -

& # # œ œ .œ Jœ
Born
Kings
Z ne
Vs'ich

in
and
po
l'u

hum
poor
ro
dej

ble
to
noj
u

man
geth
D'i
bo

ger
er
vy
hich

œ œ .œ jœ
from
At
V jas
So

a
the
lach
ver

vir
crib
na
te

gin
of
ro
pa

spot
glo
dil
pros

less.
ry.
sja.
jat'.

-
-

-
-

- -
-

- - - - - - - -
- - - - - -

& # # œ jœ jœ œ œ
Choirs

So
Cho
tob

of
they
ry
I

may
an

hon
an
su

gels
or
hel
su

œ jœ jœ œ œ
joy
this
ski
est'

ful
new
spi
voz

ly
born

sing:
King,
va
dal

jut'
i

-
-

- -
-

- - - - -
- - - -

& # # œ œ œ œ œ
Wel
Rais
Na
I

come
ing
rož
ve

to
voic
den
se

this
es,
na
lo

œ jœ jœ œ œœ
new
glo
ho
za

born
rious
vi
spi

ly
King.
sing:
ta
va

jut':
li:

-
- -

-
- -

- - - - - - -
- - - - -

& # #
Glo
Sla

ry!
va!

Glo
Sla

ry!
va!

Glo
Sla

ry!
va!

- - -
- - -

& # # œ jœ jœ œ jœ jœ
Glo
Sla

ry
va

to God
v vyš

in
nich

the high
Bo

w
est.
hu.

- - - -
- - - - -

God the Lord Eternal
Hospod' Boh predviènyj

NATIVITY
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& # œ œ œ œ w
1. E
2. Beth
1. Boh
2. V Vif

ter
le
pred
le

nal
hem's
v'i
je

God,
child,
nyj
mi

through
born
na
na

gates
in
ro
ro

of
a
dil
dil

birth,
cave;
sja:
sja:

-
-

-
-
- - - - -

- - - - - -

& # œ œ œ œ w
From
Mes

heav
si

en's throne
ah

came
sent

down
here

to
to

earth.
save.-

-
- - -

& # .. œ jœ Jœ œ œ
Shep
Des
Prij
Me

herds
tined
šol
si

a
to

dore,
make
dnes',
ja

an
sac
so
Chri

gels
ri
ne
stos
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Eternal God
Boh predv'i nyj narodilsja

(this line of music not sung in Slavonic)
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Cantor

All Tone 4 samohlasen



Cantor

All
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Angels From Heaven
So nebes Anhel

NATIVITY

1



Ex - tol, ex - tol, O my soul, O my soul,

Christ the King born in a cave, Christ the King, born in a cave.

I see a strange and mar - vel - ous mys - te - ry: heav - en is a cave;

the cherubic throne, a vir - gin; the man - ger has be-come the place

in which Christ the in - comprehen-si - ble God lies down. Let us

praise him and ex - tol him.

The Lord has sent de - liv - er - ance to his peo - ple. Al - le - lu - ia!

Refrain

Al - le - lu - ia! Al - le - lu - ia!
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Communion Hymn of the Nativity

Instead of "It is truly proper…"
Magnification

Irmos Tone 1 samopodoben

Three times

The faithful STAND while they (or according the local custom, the celebrant) sing the
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The Troparion of the Nativity is now sung three times (once by the Celebrant and twice by the 
faithful) while the Celebrant incenses the four sides of the tetrapod, on which has been placed 
bread, wheat, wine, and oil.

Tone 4

Let us, who mys - tic - 'ly re - pre-sent the cher - u - bim, and sing the thrice -

ho - ly hymn, thrice - ho - ly hymn to the life -cre - a - ting, life-cre - a - ting

Trin - i - ty, now set a - side all earth - ly cares, all earth - ly cares.

A - men. That we may re - ceive, may re - ceive the King of All,

in - vis - i - bly es - cort - ed by an - gel - ic hosts. Al - le - lu - ia!

Al - le - lu - ia! Al - le - lu - ia!

We praise you, we bless you, we thank you, O Lord, and we pray to you,

our God, pray to you, our God.
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Anamnesis Acclamation

Cherubic Hymn

After the commemorations:

melody: Divnaja novina



Spir - it, now and ever  and  forev-er. A - men. Have been clothed with Christ.

Al - le - lu - - - ia!

Let all the earth wor - ship you and sing praise to you; let ev - 'ry - one

sing praise to your name, O Most High.

Al - le - lu - - - ia! Al - - - le - lu - ia!

Al - le - lu - - - ia!
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Alleluia - Tone 1 (Psalm 18:2,3):

Verse:    The heavens declare the glory of God and the firmament proclaims his handiwork.
Verse:    Day unto day pours out the word and night unto night imparts knowledge.

Prokeimenon - Tone 8 (Psalm 65:4,1,2):

Verse:    Shout joyfully to the Lord, all the earth; 
                    sing praise to his name, give to him glorious praise.

D.C. al Fine

The celebrant now sings the following:

And the people respond with:
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The cantor and faithful chant Psalm 33:

The e - ter - nal God is born for us as an in - fant child.

All you who have been bap - tized in - to Christ have been clothed

with Christ. Al - le - lu - ia! Glo - ry to the Fa - ther,

and to the Son, and to the Ho - ly Spir - - - it,

now and ev - er and for - ev - er. A - - - men. Have been

clothed with Christ. Al - le - lu - - ia!

All you who have been bap - tized in - to Christ have been clothed with Christ.

Al - le - lu - - - ia! Glo-ry to the  Father,  and  to  the  Son,  and  to  the  Ho- ly

 4

Instead of "Holy God"

Three times:

Fine

D.C. al Fine

Galician chant

Rusyn chant

Or this melody:

Three times:

Fine



Your birth, O Christ our God, has shed up - on  the  world the light of

knowl - edge; for through it, those who wor-shipped the stars have learned from

a star  to  worship  you, the Sun of Jus - tice, and to know you, the Dawn

from on High. Glo - ry to you, O Lord!

Glo - ry to the Fa - ther,  and  to  the  Son,  and  to  the Ho - ly Spir - it,

Cantor

now and ev - er and for - ev - er. A - - - men.

To - day the Vir - gin  gives  birth  to the Tran - scen - dent One; and the earth

of - fers a cave to the Un - ap-proach - a - ble. The an - gels sing his  glory

with the shep - herds; the wise men jour - ney with the star.
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Troparion of the Nativiy - Tone 4

Kontakion of the Nativity - Tone 3
A

the

and 

ni



Tone 1 samohlasen
The Lord said to my Lord: Sit at my right hand till I  make  your

en - e - mies your foot - stool.

Your birth, O Christ our God, has shed up - on  the  world the light of

knowl - edge; for through it, those who wor-shipped the stars have learned from

a star  to  worship  you, the Sun of Jus - tice, and to know you, the Dawn

from on High. Glo - ry to you, O Lord!

From the womb, be - fore the  morning  star,  I have be - got - ten you. The Lord has

sworn and he will not re - pent: You are a priest for - ev - er ac - cording  to  the

or - der of Mel - chi - ze - dek.
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Third Antiphon

Troparion of the Nativity - Tone 4

Entrance Hymn - Tone 4



I shall thank you,  O  Lord, with all my heart; I shall de-clare all your won-drous deeds.

Through the pray'rs of the The - o - to - kos, O Sav - ior, save us.

Glo - ry to the  Father,  and  to  the  Son,  and  to  the  Ho- ly Spir - it, now and ev - er

and for - ev - er. A - men. Through the pray'rs of the The - o - to - kos,

O Sav - ior, save us.

Hap - py the man who fears the Lord and great - ly de - lights in his com-mands.

O Son of God, born of the Vir - gin, save us who sing to you:

Al - le - lu - - - ia!

Divine Liturgy propers, December 25
Nativity of Our Lord, God and Savior, Jesus Christ

First Antiphon

Refrain:

Refrain:

Second Antiphon

Refrain:

Cantor

Tone 5 samohlasen

Continue with "Now and ever" at the top of page 9.


